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Helyben ét pé**dn küldve. 
Egy évre . ... IS frt—kr. 
Fél évre .... » ,, — „
Negyed évre . . 1 „§• *

Egyet tzntn S kr.
A lap szellemi réesét Illető min­
den kösiemény föpiee»? Yecaey- 
•4« földsslnt, a ■te'-ke«tö«égbe 

bérmvntve köldecdő.

Előfizethetni helyben
FBJ.EQDI K. .LAJOS és iq. 
08ATBT KAROLY könyv• 
fceraskedeseben és » ktadóhlva- 
Ielbán KL'TASI IMJELB könyv- 
■yoméijibsn ■& poetehlvateJok oqán.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TABS AD ALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A de breeze ni és vidéki „függetlenségi part“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdet**! dij
Négy bssAbes petit ee»ért 5 kr. 
Nagyobb terjedelnsfl ■ tdbbesörl 
hirdetések alku se érint a lef­
ele » 6b b árért vétetnek fel. 
Bélyefdlj minden kllbnbelku- 

táeért-M kr.

wNyihér“-ben mefjelemé kési*, 
mény minden petit sera M kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
id vatal ban, KÚT All L könyv­
nyomdájában, valamint ZICHJLR- 
MAN H. köav. iredájában le.

Név nélkül vepy bérmeetetieu61 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vleexa nem 
adatnék.

Kossuth Lajos jegyzeteiből.
Öt éve« országgyűlés.

(íratott 1872-ben az flt éves mandátum beho­
zatalának első kísérletihez.)

A ,P.—N.* folytatja hősieseit Kossuth 
jegyzeteiből. Arany igazság ennek is minden 
sora, de lapunk szűk tere miatt csak kivona­
tosan közöljük :

Azt^mondják, azért kell az országgyűlé­
sed tartamát meghosszabb tani :

1. hogy a polgárok hasznos foglalatos­
ságaiktól gyakori politikai izgalmak által el 
ne vonassanak ;

2. hogy a választásokkal járó vesztege­
tésre, mely a közerkőiesiségnek kárára van, 
ritkábban legyen alkalom ;

3. hogy az országgyűlés többet dolgoz­
hasson, joboan, nyugodtabban megfelelhessen 
hivatásának.

Az első oly egyszerűen nevetséges volna, 
ha olyan abszolutisztikus szagu nem volna. 
„Keressetek pénzt, hogy adót fizessetek, aztan 
(de csakis az;áo) egyetek, ha még lesz mit s 
mulassatok és szaporodjatok, hogy legyen 
e ég katonám, a közügyekre ne vesztegessé­
tek időtőkét, hagyjátok azt a kormány atyás­
kodó gondjaira’', ez az abszolutizmus filozó­
fiája. Ferencz császar-kiráiy megmondta ke­
reken, hogy neki nem okoskodó, hanem enge­
delmes alattvalókra van szüksége s ebben 
lehet is amolyan császári királyi logika, — 
de alkotmányos érzelmű embernek csak kí­
vánnia lehet, hogy a polgárok éber érdeklő­
déssel viselteseinek a közügyek iránt e az 
ezen érdeklődés által elevenségében tartott köz- 
szeilem féltékenyen őrködjék a haza jogai, 
szabadsága, érdekei felett, mert azok minden 
egyes polgárnak jogai, szabadsága, érdekei.

A kik úgy vélekednek, hogy a kőzügyek- 
kel foglakozásnak még három érben egyszer 
eiófo du;4sa is károsan elvonja az embereket 
a „hasznos foglalatosságtól*, csodálom, hogy 
nem sietnek a Sándor-utczai palotának őrök 
búcsút mondani, nehogy hasznos foglalatos­
ságaiktól eivonassanak. Énben volna logika.

Kü'őnben en agy tudom, hogy többet 
az emberek sehol a világon nem dolgoznak, 
több gondot a Hasznos foglalatosságokra se­
hol nem fordítanák, m.nt Észak-Amerikában, 
a hol minden két. *»oen mrgnjui a választási 
izgalom és Angiiáb2Q, a hoi a nép nemcsak 
az izgalmas választások idejekor foglalatos­
kodik a kőzügyekkeí, hanem mindig, folyto­
nosan ; mert az intézvényes önkormányzat­
hoz, mint vele született jogához (birth rigth) 
ragaszkodva, a nép maga intézi hazájának 
minden Deiügveit, csupán az egyetemes állam­
érdekekről gondoskodást hagyva fel az ál­
lamkormány számára, agy, hogy az ember 
Angliában élve jófoimán észre sem veszi, 
hogy kormány van ; mert a nép maga kor­
mányozza magát agy a társadalmi, mint a 
testu.eu jogok es érdekek minden körében.

Hát biz ez amolyan abszolitisztikas büzü 
dohos, üres szalma, mely nem érdemli meg a 
csépeigetést. Egy kissé kevesebb mulatság, 
korcsma, kávéhoz, kártya ei hoc genus omne, 
bizony nem válnék kárára a hasznos foglala­
tosságoknak, de ezeknek étimén a három éves 
riasztásokba akadni bele, valóságos szatírája 
az alkotmányosság eszméjének.

2 ík érvül az hoztuk fel, hogy aaért kell 
a három évet ötre kinyújtani, miszerint rit­
kábban legyen alkalom a választási vesztege­
tésekre, minthogy azok a közerkőiesiségnek 
kárára vannak.

Bizony kárára vannak. Xagyon. Hanem 
nagyon rat dolog a hipokrizis. Itt már igazán 
ei ionét mondani : „quis tnlerit Grachos de 
seditione qoereabes ? ók panaszkodnak a 
korrupció) felett 1 ók, éppen ók, a kik ai or­
szág egész közigazgatását, a kormányzat egész 
gépezetét egy reageteg korteskeaési appará­
tussá rendezték be, malommá, melyben kor- 
rapezíó őrölted*. Uram terem tóm, mennyi 
fegyver nem kerül ki a kegy osztás és meg- 
íeiea.ités arzenáljából, meiyijel a „felülkere­
kedett fakezió” rendelkezik ; a tömérdek hi­
vatal, nyereséges áiiái, javadalom, melynek 
reménye, vagy eivesztéaének félelme ezer 
meg ezer birtok.ó ■ száz meg százezer aspi­
ráns telkét tartja hálóban ; a ezentralixáczió, 
■eiy a polgára* magái érdekeit mind tá- 
gabn és tágni körben függésbe kozva, el­
árasztotta az országot hatalmának e befolyá­
sának buzgó közegeivel, melyeknek már nincs 
is parancsra vagy intésre szükségük, hogy 
minden hitethető módon befolyásolják a válasz­
tásokit, mirt taojík, hogy e téren kifejtett 
buzgalmuk nekik érdemül ezáaituúk be; s s 
hivatalos kapacxitáiáa támogatásaai még meniyi 
készpénz is karül, ott, a hói erre szükség 
»au, a léiekváairra. mely agy szóivá» már 
oyiltao űzetik 1

Tudom én, hogy van vesztegetés a má­
sik oldalon is. Nagyon sajnos, hogy van, de 
nem meglepő. Az erdő csak úgy kiálthat 
viasza, a mint bele kiáltanak. Nagy igazság 
van a német költő ama mondásában, hogy a 
gonosznak főbb átka éppen az, hogy foly­
vást gonoszát kell szülnie."

De hát ha nem kell nékik a vesztegetés, 
hát miért nem fogadták el Irányinak a vesz­
tegetés megfékezését czélzó indítványát ? miért 
bújtak ki a tárgyalás erkölcsi kötelessége 
alól azon ürügy alatt, hogy most nem érnek 
reá ? és mit csinálnak, hogy szent irtózásuk­
nak a vesztegetéstől még is jelét adják ? csi- 
■ álják azt, hogy az ötéves mandá­
tummal prémiumot akarnak a 
vesztegetésre kitűzni.

Harmadik énül azt látom felhozva, 
hogy azért kell sz országgyűlés tartamát öt 
évre kinyújtani, miszerint töubet dolgozhas­
son s hivatásának nyugodtabban megfelel­
hessen.

Ami a „többet dolgozást“ illeti, nem te­
hetek róla, rajtam a borzongásnak egy nemét 
futtatja végig ez az érvelés. Hí már Demosthe­
nes is okát látta arra inteni azathenébelieket, 
hogy ahelyett, hogy több meg több törvényt 
hoznak, inkább törüljék ei nagy részét azok­
nak, melyeket hoztanak, ha Newman tanár 
(a jeles magyarbarát) meg Angliában is okot 
látott közgazdászat! munkájában oda nyilat­
kozni, miként azok a parlamentek érdemelték 
ki leginkább az angol nemzet háláját, melyek 
sok jogtalan törvényt el törlőitek, e eltörlésük­
kel az angol embert természetes jogaiba vissza 
helyeztek, mennyivel több oka volna a ma­
gyar embernek felni azon znhatagtól, melyet 
törvényhozási túlzás (over legislating) név 
alatt kárhoztat az államtani bölcs elem ; mert 
bizony nehéz rétegekben borul a magyar 
törvényhozásra az államjog feladás logikájá­
nak fojtó gőze, félek tőle, hogy minél többet 
dolgozik, annál több magyar érdek lesz ide­
gen érdekeknek feláldozva, annál inkább ki 
lesz önczeiiasságából a magyar nemzet vet- 
kóztetve, annál több tért hódítaná a birodalmi 
egység mérvadó tekintete, a a nem magyar 
nemzeti irányú kabinet politika, s annál in­
kább összezsugorodik a szabadság a czentra- 
lizáczió markának szorong* ta**i *l*n ; agy, 
hogy egészben véve minél több törvényt hoz­
mait, annál több oka lesz a szegény magyar­
nak fel-felkiáltani : „adtál uram esőt, de nincs 
benne köszönet.*

A többet doigozbatáara épített érvelés­
nek ugyanis csak azon esetben lehetne értel­
me, ha a három és őt közt fenforgó időköz 
alatt az országgyűlés működése szünetelne. 
De minthogy a törvényhozás három éves vá­
lasztás mellett is minden évben összeül és 
dolgozik s minthogy arról szó sincs, hogy az 
őt éves országgyűlés évi ülései hosszabban 
tartsanak, szünetei pedig kurtábbakká szont- 
tasaanak, mint a bárom éveseké; a többet 
dolgozhstási érvelés arithmetikai botlás, tel­
jességgel nincsen értelme s annak értelmet a 
munkafoiytonosság tekintete sem kölcsönöz, ré­
szint azért nem, mert téay, hogy mindig ele­
gendő számban választatnak meg újra volt 
képviselők, kik az országgyűlési működés 
technikumának tapasztalatai folytonosságát 
fentarthatják, részint azért nem, mert a régi 
erőknek uj munkaerőkkel felfrissítése a foly­
tonosságnak nem árt, ellenben tágítja a látó­
kört s megóv az elslendriánosodás gyarlóságá­
tól, tehát munkaképesség tekintetében is kívá­
natos. Az, amit mnnkafolytonosságnak nevez­
nek, csak az által szenvedhetne megszakítást, 
ka az uj választás kormányváltozánt vonna 
maga után; de ezt az eshetőséget ugyancsak 
furcsa volna érvül akarni használni, miután az 
alkotmányos élet nem azt teszi, hogy a kor­
mányzás egy adott iránya számára a folyto­
nosság biztosíttassák, hanem azt, hogy az 
ország a nemzet akarata szerint kormányoz- 
tassék.

Én a helyzetet ekként látom: a „felül­
kerekedett íakezió* igen eok tagjának, a ha­
talmi apparátus minden támogatása mellett is, 
a győzelem a választásoknál sok pénzébe ke­
rül, úgy, kogy azt a kél ekezést a három éves 
mandátum bajoian érheti meg, hát azt gon­
dolják, ha már költeniük kell, lega’ább bizto­
sítsák ét évre állásukat, 15 év alatt meggax- 
d álkodnak két választást s ez a meg gazdálko­
dás képessé teszi őket, hogy a felmaradt ka­
rom választáson győzhessenek.

Nekem ug/ tét esik, hegy ez volt az 
indok, mely a kormányt az ötéves mandátum 
indítványozására e.határozta, azon reményben, 
hogy a merénylet szép simán keresztül csu 
szik, mert kiszen az ellenzék soraiban is 
akadhatnak, a kik éppen nem bánják, ha ők 
in „gazdálkodhatnak*, as öt és három év kö­
tött pedig nem éppen oly igen nagy a kü­
lönbség, hogy a mir meglehetősen elaltatott

közszellemnek valami nagy reszenzusra ébre-1 
désétől kellene tartaniok.

Be kell magamnak vallanom, hogy a szá­
mítás nem ügyetlen, csakhogy-------nagyon
eeuuya.

Bizony szomorú dolog, hogy a nemzet 
alkotmányos életébe mélyen bele vágó kérdé­
seknél ily csúnya számítások dönthetnek.

Hanem elvégre is a föld még ii csak fo 
rogni fog tengelye körül; a történelmet pedig 
lehet egy ideig botorkáltatni, mint a részeg 
ember botorkál, de még sem lehet annyira ki­
lökni rendeltetése aljából, hogy logikáját, tőr 
vényét diadalra ne juttasaa, hanem az ily mes­
terséges félrezőkkentéseknek vegeredméme az 
szokott lenni, hogy a történelem logikájának 
eltávoztathatlan diadala rázkódtatásokkal van 
összekötve. Az a csak aj| röppenő pereset szá­
moló opportunizmus nem is álmodja, hogy ő 
arra felé lőkdősi a jövendőnek szekerét. Pedig 
teszi s mikor aztán megrendül a föld lábai 
alatt, ámulta kiált fel: „Ki hitte volna !* — 
— „A bon entendeur saint*.

Turin, február-márczins 1882 
__ Kossuth Lajos.

= A forrongó Balkán. Folyú hó 25-ikén 
a vranjai kerületben levő Novoselo és Kri- 
vofea helységeknél ujabbi összeütközések for­
dultak elő. Szerb részről ugyanis parlamen­
téi rek jelentek meg a bolgár csapatok parancs­
nokánál és kijelentették, hogy a szerbek, a 
fegyvernyogvás feltételeinek megfelelőleg, há­
rom kilométernyire vissza fognak vonulni. Dél­
előtt 10 órakor azonban a szerbek — a nagy 
köd által fedve — a bolgár előőrsök felé kö­
zeledtek, a bolgár csapatokra három oldalról 
tüzelést kezdtek és egy tisztet és nehány ka­
tonát tényleg meg is sebesitettek. ügy hírük, 
bogy ezt az esetet a bolgár kormány a hatal­
mak tudomására fogja juttatni. F. h. 27 én a 
fejedelem a csapatokhoz a következő nspi pa­
rancsot intézte: „Az ellenség, mely álnok 
módon támadást intézett ellenünk, az ország­
ból ma kivonult. — Vitézeégtek és önmegta- 
gadástoknak az a jutalma, hogy a szerb had­
sereget legyőzvén, az egész világot bámulatra 
ragadtátok és beismerésére hényszeritettétek 
annak, hogy ereitekben őseiteknek — Bytancz 
leverőinek — vére foly.“ — A csapatok elvo­
nulás* * fejedelem előtt a lakosság lelkei 
őrömrivalgáeai közben ment végbe.

karczöLatok.
(Három fiikó kibukik. — A kik nem kellenek. — Sir­
ver*. — Stent I i m i t * c z i ó. — S*ép kilátások )

Igen jól értesült körökben beszélik, hogy 
csakugyan miniszter-válság készül Budapes­
ten. Pulszky Ferencz is újságolja már a „Pesti 
Hírlapiban.

A félhivatalos sajtó csak annyit 
ir czáfoiatképen, hogy a következő parlamenti 
időszakban tárcza-válság nem várható.

Tehát azután, csak nehány hónap 
múlva fog az bekövetkezni Három fiikó 
esik ki a Tisza-kormány jelzett kár­
tyáiból.

Dr. Panier Tivadar — a ki csak azt 
várta meg, hogy nyugdíjjal kapjanak a minisz­
terek. Legyen ez a m a k k fiikó, mert csakis 
a nyugdíj-makkját várta meg, kogy nyuga­
lomba szálljon.

Br. Kemény Zsigmond — a ki, hires 
mondásairól ítélve, zöld filkója volt Tiszá­
nak. Ezen becsületes ember kibukását senki 
sem csodálja, a ti látja, hogy mennyi becsüle­
tes ember mustrálta tik ki a kormányból.

Tökfiikónak vált be, parlamenti beszéd­
jei után, báró Orczy Béla, a harmadik 
nyugalomba készülő miniszter. Mondják, attól 
a sok kitüntetett semmi embertől riadt 
meg, a kit az ó ellenjegyzése mellett láttak 
el kmyabőrrel, ordóval és kir. tanácsosi titu­
lussal.

Ász (feledjük el eanek népies nevét) 
agy sincs a minisztériumban, majd jön a he­
lyükbe makkhetes, tökhetes és zöldhetes.

így aztán megint kompiét lesz a 
játszma!

Szél Kálmán nem kellett — mint neki
Bosznia,

Tolnainak esze miatt keli buknia, 
Matlekovitsnak az „irigység* lesz

bukta,
Tiszának nem szakács kell, de csupa —

kukta!
*

Sirrers.
Becsületben gazdag, érdemteljes férfi,
Sírba minden ember áldásul kísért ki!

Megsiratunk mi is és elmondja pártod :
Nekünk csakis egyszer : halálával ártott!

*

Ugrón Gábor interpelláaziójára nem egy­
hamar kapunk érdemleges választ

Azért, mert Ipolyi Arnold, a kiszemelt 
nj pütpök, elósször azt szeretné látni, hogy 
nem lehet-e szimpla krétával megírni 
njra azt a hires bérleti szerződést, a melyet 
a szegény L:povniczky püspök idejében — 
dupla krétával írtak meg !

Szegény Trefort! elvégre még 1 i m i- 
tando kell kiadnia a nagyváradi püspöksé­
get: „K i vállalja el olcsóbban?* 

*
Háborút várhatunk Oroszországgal. A 

különféle békéltető bizottság feladata nem 
egyéb, mint huzni halasztani a háborút — 
tavaszig. Támaszunk nincsen.

Uraim, uraim, kegyelmes Andrássy Gyula 
és Tisza Kálmán uraim: Nem jó lett 
volna Törökországot helyreál­
lítani még Plevna előtt?

És a most lefolyt bolgár-szerb háború­
ból is következtethetünk arra, hogy mit vár­
hatunk abból a muszka háborúból!

Diplomácziánk bamba; nem 
vetie észre, hogy Oroszország rászedte a 
kremsieri komédiával és a bolgár fejedelem­
mel való meghasoniás szinleléiésével. Oroszor­
szág csinálta az egészet, kárpótolta magát 
Bosznia-Herczegovináért.

Hadviselésünk kontár ke­
zekben van. Osztrák katonai nagyságok (!) 
tanácsa nélkül talán nem szenved csúfos vere­
séget Szerbia.

Szép ki'átások !
Még egy k 1 a m i kőd, még egy Kö­

nig g r ä t z, még egy cs. kir. kiporol- 
tatás a jövőben ! B. u. é. k.!

Bili Báláz«

Uj függetlenségi lap.
Előfizetési es gyűjtő ivet vettünk „A 

Nép zászlója* számára. így hangzik :
Egy rég érzett hiányon .akarunk segíteni, 

midőn „A Nép zászlója* czimmel, 1886 ik év 
január havától egy politikai hetilapot indí­
tunk meg.

Minden oldalról hangoztatják, hogy a 
magyar népnek nagy zöme el van zárva a 
hirlapolvasástól, mert mig egyrészt a drága 
napilapokat meg nem szerezheti, másrészt 
ideje sincs a terjedelmes napilapok átte­
kintésére.

A Nép zászlója az ily lapokat teszi nél- 
kűlőihetővé, mert bár ketenkint csak egyszer 
jelen meg, mindazonáltal, röviden ugyan, hírt 
ad minden külföldi és hasai eseményről, meg­
vitat minden politikai kérdést, elmondja mi 
történik az országáéiban, s ezenkívül közöl 
oly olvasmányokat, melyeket minden körben 
szívesen fogadnak.

Tartoznak még annak kijelentésével, hogy 
„A Nép zászlója* szigorúan ragaszkodik a 
„függetlenségi éa 48-as párt* programmjához, 
politikai törekvéseihez s így méltán kérhetjük 
elrtársainkat, pártunk befolyásosabb tagjait, 
hogy e hézagpótló vállalatét terjeszteni s tá­
mogatni szíveskedjenek.

Budapest, 1885. deczember 19. „A Nép 
a á e z 1 ó j a* szerkesztősége.

„A Nép zászlója“ csinos kiállítás­
ban, szép képekkel, 8 oldalon ketenkint egy- 
sser jelen meg.

Gondoskodva lesz arról, hogy vasárnapra, 
még a távolabb lakó előfizetők is megkapják 
a lapot.

A lap előfizetési ára: 
egész érre . . . . 4 firt
fél évre.................... 2 írt.
károm hónapra . . 1 írt

Az előfizetési pénzek „A Nép sássiója* 
kiadóhivatalába Budapesten (Paliéi nyomda, 
kecskeméti uteia 6. az.) küldendők.

Midőn köztudomású lett, hogy egy „füg­
getlenségi éa 4S-as párti* hetilap indul meg, 
több oldalról fordultak honiak, • azon kije­
lentén«!, miszerint • lapot a nép körében
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terjeszteni óhajtják, gyüjtőivst kértek. Ezért 
bocsátjuk ki jelen aláírási ivet a hogy gyűj­
tőinknek szives buzgalmát némileg meghálál­
juk, három értékes müvei fogjuk legbuzgóhb 
gyűjtőinket meglepni, s a legtöbb előfizetőt 
gyűjtőnek Kossuth Lajos .Irataim 
az emigráctiából“ czimü munkáját, a 
2-iknak Horváth Mihály „A függetlenség' 
harcz története1, s a 3-iknak T h a 1 y Kál­
mán „Bottyán János, Il-ik Rákóczy Ferencz 
tábornoka“ czimü munkájú küldjük el.

Az előfizetési pénzek beküldésénél, akár 
postautalvány, akár levél utján törté íjék is az,1 
kérjük az előfizető nevét, lakását s fz utolsó

szer elnöke volt egy országgyűlési küldöttség­
nek mely valami hadügyi dolgot ment tár­
gyalni Lobkovitz herczeghez. A herczeg volt 
akkor a főhadi parancsnok s azon felül kirá­
lyi personalis, vagy miit azon időben mond­
ták : a „király képiben" volt. Egy szóval, ré­
mitő nagy ur.

Az osztrák főméltóságok minden időben 
olyan egyformák, mint a tojások. A múlt 
századbeli Lobkovitz épen olyan volt, mint a 
múlt évtizedekben Matternich vagy Windiscb- 
grätz. — Mintha százsdoktól fogva örökőo- 
őrőkké ugyanazon egy ember intriguálna el­
lenünk és pöffeszkedne velünk szemben, csak 

rja nevét és a fiziognómiáját változtatná né-^ 
: hr-néha.

Hát mondom, nem szükséges a bercze

hogy a lap küldésében fennakadás történjék.
Előfizetések és hirdetések a lap részére

Debreczen (főpiacz, Sz. Nagy Károly-hdz) Ku­
tas! Imre nyomdájába küldendők. Helyben elő­
fizethetni Telegdi K Lajos ésifj. Csáthy Károly
urak könyvkereskedésében

A „DEBRECZEN“ kiadóhivatala.
Helyi Jtijjreh-.

* Kiss Lajos országgyűlési képviselőt, 
tegnap d. u. 3 órakor nagy részvét mellett 
kisérték őrök nyugalomra a főv. kepesi-uti teme-

postát olvashatóan kittni. |get bővebben bemutatni, olyan volt mint s 1 tőbe, a „T i g r i s“-szállódábau volt szállásá-
Budapest, 1886. dtcz. 19. ? többi; bizonyos fsnhéjázó modorban fogadta 81A háznál Szász Károly ref. püspök

,A Nép zászlója“ kiadóhivatala, Jj küldöttséget s hetykén leereszkedő | mondott rövid gyászbeszédet és imát, a teme-
számának j használt. Mire gróf Tekky Sándor is méltó | tőben ugyanő imádkozott. Jelen voltak a mi
8 5 ságga! emelte fel a fejét, s ugyancsak férfias1........................... -

í büszkeséggel váiaszolgatott a herczeg fitymáló 
I kérdéseire.
1 Lobkovitz sértve érezte magát az őnér- 

rosz ember s zeteg ^ailg a|taj g hátra szólt a hadsegéd- 
histó- *

Mutatványul álljon itt e lap 1 
ezen közleménye :

Az ország és a király.
(Krónikás beszélőke.)

Öreg Teleky Mihály uram 
volt. Az egyetlen rósz Teleki, a kire a msio- tjének . 
ria emlékszik, ő segítette elő, hogy Erdély | J_ A kalapomat, 
e.veszítse függetlenségét s egy kalap alá ke- * A hadsegéd hirtelen elhozta a három- 
rüljön Magyarországgal. Természetesen nem ; 8zögietü kalapját egy asztalkáról, 
az a hiba, hogy Magyarországgal került együvé jj _ A herczeg utána nyúlt és föltette 
hanem a kalap a baj. ? fejgre.

Egy kalap, a mit soha többé nem lehe- 5 (Majd mindjárt más hangon beszéltek ti 
tett levenni a fejünkről és azt mondani : _ g01Hj0jta magában, ha megmutatom, ki 
Aláz szolgája! (Ha nem írom is ki, minden <Tagy0k l)
okos ember kitalálja, hogy ez az osztrákj No' egt eltalálta. Most Teleky Sándor
ka!aP;} , . .... ../csakugyan mindjárt más hangon kezdte

Teleky Mihály egy ládát bepott Bécsbő | Fogta a nyuszi prémes, kócsagtollas cse­
császártól, jutalmul a machinációért Mi-; in C3almáját ée ö Í8 felcsapta a

1 volt ezüst tányérokkal, j feur^
máa orftaf mar. : ^

a
kor kibontotta, 
billikomokkal és 
hával. f

— Mi 7 Hát ezzel akarnak engem meg-j 
lutalmazni ? Hát nincs nekem miből ennem, 5 
innom idehaza ?

Dühre lobban ő kegyelme 3 felrántván az 
ablakszárnyát, borzasztó fúriában kihajigál'a 
az összes ezüstnemüket. Hiába figyelmeztette 
Naláczy uram.

— Ugyan ne okoskodjék kegyelmed. 
Ha már rászolgált a német ezüstjére, hat 
ne csináljon belőle polyyát, mert megbot- 
ránkozik rajta a járókelő szegény népség 
odalent.

Hanem iszen beszélhetett Naláczy uram 
mindaddig akármit, mígnem a legesiegutolsd 
tál al.*l kimosolygott egy veszekedett nagy 
diploma a birodalmi grófságről.

Nosza kiderült egyszeribe a Teleky ábrá­
zata. Éppen erre áhítozott. Bezzeg szalasztotta 
izibeu Naláczy uramat, meg a legkisebb pó­
lyáját Sándort. Hamar, hamar föl kell szedni 
az ezüstöt az utczáról. — Jaj, csak meg ne

Díszterek közül br. F e j é r v á r i és T r e- 
f 0 r t, továbbá Lukács György, Beniczky 
és Szeutgyő rgyi államtitkárok, I r á- 
11 y i Dániel és H e 1 f j Ignácz a függ. párt­
ból és kivülök még igen sok képvielő. A ko­
porsó koszorúkkal volt borítva, melyek közül 
legszebb volt a Tisza Kálmáné: „Tisza 

(Kálmán, régi jó barátjának“ fel- 
{ irattal. Koszorúkat küldöttek a már tegnap 

8 I említetteken kívül az orsz. szabadelvüpárt, az 
. I északkeleti vasút tisztikara és igazgatósága, 
. ; Kiss Kálmán és a gyászoló rokonok sat. A 

11 i koszorúk szalagjai leszedettek s a debreczeni 
■ főiskola múzeumában fognának megöriztatni. 
í — Megemiiijüs végül, hogy a debr. szabadelvű 
f párt küiöa gyászjelentést adott ki.
I * Gyilkos hírlapi kacsa. A fővárosi lapok 
s tévesen Írták, hogy a kir. tábla a hajdu-ba-

Sándor gróf mondta,

tudja valaki 1
Mikor a fiú Naláczival 

hozván az ezüstöket, az apja 
szólt

S ezt is Teleky 
egy olyan embernek a fia, aminő Teleki Mi­
hály volt.

Mert úgy szokott lenni, 
melukok nemzik a tigriseket, 
mamelukokat becsülni.)

nndesen a ma- 
(Meg keil hát a

visszatért, ölbe 
megölelte s igy 1 

hozzá örömtől könnyes arczczal : |
— Fiam, te a mai naptői szent biro­

dalmi gróf vagy. A becsi udvartól kaptuk i 
ezt a nagy kitüntetést. Soha se feledd el 
mik letlünk. [

A kis Sándor ránézett az okos, fekete 
szemeivel s azt kérdezte gyermek ésszel:

— És azt elfelejtsem édes atyám, hogy 1 
mik voltunk?

Ez a fiú volt ama Teleky Sándor gróf 
a ki később Tordamegye íőispánságát viselte. 
Csinos, daliás alak lett belőle, Erdélynek egyik 
legszebb férfi*, nemes modorú, eszes és szó­
kimondó, aki vezérszerepeket vitt a pozsonyi 
országgyűléseken. |

Annálék főijegyzék 1750-ből, hogy egy .

í Régen tudtam már ezt 
de csak most alkalomszerű . 

kézcsókolós világban.
Mikszáth Kálmán

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

»DEBRECZEN«
politikai, társadalmi és közgazdasági hírlapra.

Január l-én uj évnegyed kezdődvén, felhív­
juk azon t. olvasóinkat, kiknek megrendelése 
lejárt, az előfizetés megújítására.

A , Debreczen 1 megjelen naponkint pén­
tek és vasárnap kivételével

Előfizetési árak úgy helyben mint vidékre :
Egész évre.................... 10 frt.
Felevre......................... 5 frt.
Negyedévre.....................2 frt 50 kr.

- Hirdetések a legjutdnyosabb árak mellett a - 18g6 éri január hó 9. lapján a „Bika“ ven- 
'kiadóhivatalban vétetnek fel. $ dégló nagy termében saját alaptőkéje javára

Szives bizalommal felkérjük tehát a n. é. i tartandó zártkörű tánczestélyre. Foghtüy Já- 
közönséget, hogy az előfizetési pénzeket hoz-1 nos elnök, Tőkés Gábor jegyző, Prihisztal Iat- 
zank mielőbb beküldeni szíveskedjenek, ne-1 ’6n pénztárnok Adler Samu, Kovács György,

---------------------------- * Körner Bála, Lengyel Imre, Nagy Károly,
Kremán István, Padrah Sándor, Papp Lajos 
Szívós Géza bizottsági tagok. Belépti-dij sze- 
mélyenkint 1 frt. Családjegy 2 frt. Kezdete 
8 órakor.

* Ó év estéjén az ágost. hitv. imahá?- 
ban az istenitisztelet d. u. 5 órakor kezdő­
dik. Mint értesülünk, egy férfi quartett is f0g 
közreműködni.

* Muzeum. Mind a szeptember 25-d\y 
mind a november 2-diki közlésemből vétség' 
bői kimaradt azon három darab szakértőire 
kitömött állat felamlitéae, melyeket Sesztina 
Lajos ur az északi tengerről Heligolandból

\ hozott és a főiskolai múzeumnak ajándékozott, 
nevezetesen egy Bornyu Fókát (Phoca 
vitulina) és két halat, egyik egy villanyoshal, 
a lorpedoNarke, másik a népiesen 
tengeri ördögnek nevezett Callioaymus 
ly r a. — Nov. 2 dika óta bejött Ro ncsik 
Sándor úrtól Nádudvarról egy nagy golyó 
alakú gyep vaskő (Limonit), mely Kábán 
egy kutatás alkalmával hat méter mélységben 
találtatott. Kiss Mihály gymn. I. 0. tanuló­
tól egy darázsfészek. Sárkány 
Béla gymn. II. 0. tanulótól egy f ü 1 e s b a- 
g 01 y (Strix Otus). A gymn. IV. oszt. tanulói 
16 frt 73 krt raktak össze s azon megvettem 
egy brasiliai kalczedont, melynek ürege 
vízzel van tele. Zöld Sándor I. reál 0. ta­
nulótól egy 15 kros Kossuth bankjegy. Bőd 
József gymn. V. 0. tanulótól egy 10 csövű 
régibb szerkezetű forgópisztoly, mely 
a Basahalonánál találtatott. Sámuel Miklós 
gymu. I. 0. tanulótól egy 30 kros Kossuth 
bankjegy. B e k é n y Gyula gymn. II. 0. ta­
nulótól egy 1849-:ki 10 kroa komáromi 
kormánybiztosi bankjegy. Gu­
lyás József iskolai fűtőtől egy erdei 
bagoly (Strix Aluco). Tóth Imre gymn.

0. tanulótól egy 15 és egy 30 kros Kossuth 
bankjegy. Sesztina Jenő gymn. VIII. 0. 
tanulótól egy réti örvölyü (Cirkus aeru- 
ginosus) és egy hölgy menyét (Mustela 
Erminea). J ón a litván polgártól egy kecske 
bak koponya. Meyerffy György 
gymn. I. 0. tanulótól gömbös jegedésü d 0- 
1 0 m i t Baryt jegencken. Búzás Lajos 
gymn. I. 0. tanulótól egy korongon készült 
diszités nélküli kis urna. P 0 y 11 á r Dénes 
állami főügyész úrtól 15 drb ásvány (8 Chaly- 
bit, 4 Hämatit, 2 Smaltit, 1 Quarz). Gand- 
p i e r r e Károly úrtól egy nőstény vidra, a 
Halapról. Tóth Jánostól egy erdei b a- 

igoly. Máyer Géza gymn. I 0. tanulótól 
3 darab ásvány (Baryt, Sphalerit, Realgar). 
S z i k B z a y Géza gymn. VI. 0. tanulótól egy 
darab Wultenit; egy szeszélyes disz.it- 
ménytt mázos csupor vasszeggel tele 
rosdásodva; egy gyöngyházzal borított s ara­
nyozott nyelű kétágú kis e r ő v i 11 a ; egy 
sárgaréz boglár, — melyek mind a 
kereskedelmi és iparbank házának építése al­
kalmából ásattak ki. Dézsi Lajos fodrásztól 
15 drb ezüst és tiv ttrb rézpénz, 3 drb 5 frtos, 
egy 30 kros és két 15 kros Kossuth bank­
jegy. Báró G y ő r f f y Samutól Poprádról 25 
drb sziklatőredék. Főiskolai múzeumunk tehát 
ezeu évben is folyvást gyámolittatott és gya-

A rendekben elhalt a vér. A herczegben • gosi rablógyiikossággal vádlottak közül B asa 
felforrt. Fölháborodva kiáltott fel: ÍJózsejet Ítélte halálra, Szegény Károlyt pedig

, Mit cselekszik kegyelmed Teleky - felmentette, — a dolog — mint megírtuk —
f -Azt, amit ön, uram - válaszolta!epen , el,enkt_ezoleg ,ál1' ” 3 «e« hírlapi ka-

s csának emberölés lett a következménye.
1 — Az isten szerelméért — sziszegte af midőn ugyanis Hsjdu-Bagoson a fővárosi la-?I-
herczeg. Én a felség személyét képviselem,' pok hamis közleményeit olvasták, a legények 
én mm-t a király vagyok, | elkezdték gúnyolni és ingerelni Basa K á-

I -til”1*<*“«-*«“>■ -•>-
most az ország vagyok. í fogják akasztani. Basa Károly a folytonos in-

És a kalapját le nem vette, a helyett aUerkedés miatt annyira dühbe jött, hogy egyik 
' kardját csörrentette meg egy parányit. | gúnyolódó legényt, Cs. Nagy Lajost

Ez volt talán az első és utolsó illő be- (agyonütötte. Basa Károly elfogatott s 
széd Bécsben, békés időben, magyar szájból, j átadatott az illetékes

n»Áf niAtwlfn birósrgnak s most a 
I börtönben elmélkedhetik — a téves hírlapi 

közlemények felett!
* Aradi Gerő, a debr. színtársulat igaz­

gatója, a tanácsi átiratra beadta lemondását s 
I a jövö év virágvasárnapjától átveszi az uj sze- 

a történetkét, f gedi színház igazgatását, mennek bérletét
ebben | Aradi ur, ki már 8 évig volt egyhuzamban 

I szegedi igazgató. Aradi p á 1 y á z a t o|n kívül 
; nyerte el. Ennélfogva a debr. színház bér- 
l leiére a pá'yázat rövid idöu kituzetik.
8 * Értesítés. A felolvasó kör holnap
: (szerdán) tartandó felolvasó estélyén a j t a y 

Sándorné urhölgy felolvassa K. Papp Miklós 
„Az én első szerelmem“ czimü müvét, dr. I 
Kardos Albert ur pedig „Kisfaludy Sándor j 
szerelmei“ czimü iroda omtörténeti dolgozatát. 1 

i— E felolvasásra szóló jegyeket nem tagok írapodott a közönség buzgó pártfogása által. 
Göltl Nándor ur gyógyszertárában kaphatnak, < Ajándékképen beadatott egész év folytán az

állatmuzeumba 36 tárgy, az ásványmuzeumba
ur

^ugyanott aláírási iv is van letéve a körben 
tagokul belépni kívánók számára. A felolvasás 

- pontban 5 órakor kezdődik. S z 0 j k a Gyula, 
! a kör jegyzője.

* A h.-szoboszlói korcsolya-egylet által
I mbsWHyssgg s BsBSaassaBB?. rxnrr-Ln L'zsaesagtt ese 1

* .OtBBECZEM« TARCZAJA- i
Levél egy batátnömhös.

Irta : K. Hegyessy Mária.
Krdves Gizellám ! S ’audekosan késtem a 

válaszszák mert a karácsonyi szünet alkalmá­
ból akartam tartozásomat leróni. Tudod, éde­
sem, ez azon ünnep, m;ly a boldog gyermek­
kor szép emlékeit fölidézi lelkünk előtt, annak 
a boldog gyermekkornak emlékeit, melyben 
egymásiránti rokonszenvünk felébredt, fokoza­
tosan erösbült és később szoros barátsággá 
növekedett.

Te vagy az egyedüli, édes Gizuskám, ki 
ragaszkodói hozzám azok közül, kikkel a zsen­
ge gyermekkorban együtt játszottam, kivel 
együtt szőttem a karácsonyi ünnep tarka örö­
meit és a kriszkindli ajándékok iránti remé­
nyeket.

Emlékszel-e édesem, arra az időre, mi 
kor ábrándozva arról beszéltem, bogy ha 
majd színésznő leszek s törekvésemet ezen a 
pályán eredmény követendi, elismerést és tet­
szést érek el, hogy fogsz te bámulni és cso­
dálkozni rajtam, a távol olasz földről bejött 
id-gen katona leányon, s emlékszel, mint ne­
vettél, mint gúnyolódtál fölöttem, ábrándozá­
somat kába reménynek, teijesülhetetleimek 
tüntetve föl. Megakartál győzni, hogy mind ez 
lehetetlen, gyermeki jó szived sugallatával a 
bekövetkezhető csalódások fájdalmától akartál 
megóvni. Egy futó pillanatra elborult kedélyem 
ilyenkor, de alig pár perez múlva már akrisz- 
kiodlit kilátásba helyező est reményei képez­
ték csevegésünk tárgyát.

Mily nagy volt az az öröm, melylyel a 
krWztkindli által hozott aranyos diók és egyéb 
csecsebecséket másnap egymásnak mutogaHuk, 
elhallgatva azonban, hogy azok között szép

piros pántikával összekötött ves-zőeske is 
volt. Szebbeket, különlegesebbeket hozott ne­
ked rendesen a kriszkindli mint nekem. Éa 
nem irigyeltem, és te oly gyöngéd valál, hogy 
mindég megosztottad velem a többletet. Sze­
rettél, édes Gizellám, már akkor is, szerettél 
később, mikor gyermekkori ábrándozásom va­
lósuk s a szini pályára léptem ; mikor e lé­
pésért annyian elfordultak tőlem, te felkeres 
tél, buzdítottál, és ha a pályaküzdés nehézsé­
gei, csalódásai és szenvedései már-már elcsüg­
gesztettek, neked panaszkodtam, kinek másnak 
is panaszkodtam volna, — nem értett meg 
senki, csak te, Gizuskám, te ki a távolból is 
megértettél, Írtál és vigasztaltál. Leveleidnek 
minden sora balzsamként hatott csüggedt lel- 
kemre, erősbültem, törekvésem megújult, ta­
nultam, küzdöttem kitartással, tovább.

Fájdalmaim a tieid is voltak. Örömeid­
ben osztoztam én is. Te férjhez mentél s sze­
rető nővé, boldog anyává váltál. Boldog nő és 
szerencsés anya vagy, szerető férjed, az a jó 
ember, most már neked segít a diók és almák 
aranyozásában, ugy-e bár ? Mily szép órák 
lehetnek azok, melyekben elrejtőzve gyerme­
keitek elől, egymáshoz közel hajolva, az ezüs­
tös füzéreket csináljátok. Bárcsak segíthetnék 
én is ti nektek 1..;

A legnagyobb öröm lett volna rám nézve 
a karácsony estét körötökben tölteni, a sok 
örömben veletek osztozni; de nem mehetek 
hivó szavadra, mely oly jól esik szív mnek, 
nem mehetek, mert nekem is van ám csalá­
dom, nagy és szép. Ne rázd hitetlenül fejed, 
mert van ám ; az én családom jelenleg Arad 
város közönsége. Édes kötelességem nekem is 
arra törekedni, hogy nagy családomnak az ün­
nepnapok estéin szórakozást, — bár mondhat 
nám — műélvezetet nyuj'sak.

Örömmel teszem, mert ez a kedves kö­
zönség törekvésemet oly jőakaró figyelemmel

kiséri, rokonszenvének annyiszor és oly szép 
módon ad kifejezést, érdemem felül méltat, 
tapsaival buzdít, annyira, hogy az a ragaszko­
dás pályám iránt, az a ragaszkodás, melyet 
te oly jól ismersz, óriási mérvben fokozódik. 
Nem lehet ezt a pályát elhagyni, nem lehet 
annak mámoritó csábjaival szakítani, oly kö­
rülmények között, mint a milyenek közt most 
én vagyok itt, e szép város kedves közönsége 
közepette.

Tudd meg, kedves Gizuskám, hogy szi­
vemhez és lelkembe még nem hatott annyi 
buzditó taps, mint itteni szerepléseim alatt, e 
város intelligens közönségének tapsa. Te is­
mersz és tadod, mily boldog vagyok, ha a pá­
lyámon kifejtett törekvésemnek méltatását, 
csak legkisebb mérvben is észlelhetem. Elkép 
zelheted tehát, hegy Aradon, hol a közönség 
gyengeségemet elnézi, szerény tehetségemet 
pedig ki nem érdemelt módon méltatja és hol 
a sajtó jóakarattal támogat — hogy itt mily 
boldog vagyok !

Nem hagyhatom itt, pár napra sem á 
közönséget, melytől nem sokára úgyis meg kell 
válni, nem mehetek közétek, itt tart csalá­
dom. De lelkileg közietek leszek, kü'önösen 
az ünnep estéjén. Vigyázz az este minden zőr- 
renésre, ha ablakodon kopogást hallasz majd, 
ne gondold, hogy a h'degtől, oda űzött, me 
nekvést keretó kis czinege okozza azt, hanem 
az én szellememnek tulajdonítsd, a vágy szi­
vemből oda sugárzik és befagyott abiaktokon 
bekandikál.

Oh ha te, édesem, mint irod, ünnep után 
hozzám jönnél, éo a legboldogabb halandó len­
nék. Gyere angyalom, még pedig mielőbb, talán 
jutalomjátékom előadására.

Csókok özönével halmozlak el képzelet­
ben, gyermekeiddel együtt. Férjedet és a jó 
Andort üdvözölve, igaz hited — Mariska.

U. i. Látod, kedves Gizuskám, asszony

’237, a régiségtárba 32 s a pénzgyüjtöménybe 
1157. Azt éppen nem állítom, hogy minden 
Itárgy szükséges és használható lett volna;
! de az bizonyos, hogy sok van közöltök olyan,

vagyok és ei annyit jelent, hogy utőirat nél­
kül nem megy a dolog. Most kezdődik a pót­
vizit, mikor már kivül vagyok az ajtón, jól 
tudod, ott folytatjuk a vizitet és a csevegést, 
ott mondogatjuk „tessék még egy piczit, csak 
egy pár szóra még bejönni.* Ugy-e csodálko­
zol ezán a nyomtatott levélen, kívánnád, hogy 
mondjam el a történetét ? Jól van tehát, Gi­
zuskám, — hallgass ide. — A z u j s á g 
egyik tárczairója megkért — még pedig egész 
komoly arczczal, hogy Írjak valamit hasábjaik, 
lapjuk számára. Először nevettem, azt gondol­
va, hogy tréfál, de mikor láttam, hogy a do­
log nem tréfa, hogy komolyan beszél: zavarba 
jöttem. Tudod drága Gizuskám, nem akartam 
a kérelmét visszautasítani. Épen kész voltam 
ezzel a levéllel és a tárczairó elfogadta. Be­
lementem a tervbe, én, ki azt szoktam mon­
dani, hogy a nők kezébe ép oly kevéssé kel­
lene tollat és tintát adni, mint gyufát vagy 
kést a gyermekébe. Ugy-e nem haragszol, 
édes Gizuskám, látod, kérlek, te csak nyersz 
mellette, könnyebben futhatsz át a sorokon. 
Én is nyerek még vele, mert ez utóiratban 
még egyszer csókolhatlak.

Karácsonyi legátusok.
(Folytatás és vége.)

Azonban a lágá usök a reményt még sem 
adták fel; gondolván, hogy nincs olyan hosz- 
szu aminek vége nincs, s minthogy a havazás 
is szünetet kezdett tartani, a puszta mélrósá- 
gos ünnepi csendjén nem messziről hallatszó 
kutya hangok szűrődtek át.

A hol kutya van, ott emberi lénynek is 
kell lenni, mert a kutya az ember szolgál8- 
tára rendelt állat, igy tehát légátusaink is 
azon iránytan indultak, honnan a kutyangatás 
volt hallható és nem sokára egy hóval bon­
tott juhásztanya előtt állottak, melyet bornyu

■

& mi még eddig hiányt ésl 
be, vagy éppeü ki«áió tudj 
birt. Maga az a tizenegy dara! 
met sem érdemlő apró péj 
Pap József nr a m.-turi leli 
nekü-k ajándékozott, Z a i 
királynak hétfele ezüst pénz 
gyűjteményünket, két fajta 
öt fajta obóiussal. Az 
népünkben, és éltesse tovl 
buzgóságot 1 Ez által a haJ 
buzgalom által lett • mi főisl 
minden pénzalap nélkül, tudj 
b:n már most ;a kitűnő nem^ 
gyen szabad ezt továbbra is 
sédnek nagybecsű pártfogás 
Debreczen, 1885. decz. 24J 
főiskolai tanar és muzeumór|

* „Sári néni“. Különös 
feiveani a mai népszinmü-iró] 
divatos nóta — peldáui a 
vagy a „Kórősi lány“ — uos| 
lóillk népszínművét, 
nak pedig eszébe jutott Pet| 
czimü versének refrainje : 
mikor kendet még Sárikamui 
vezték“ — s csinált belőle 
vet Leleményességet, drámái 
donságot, ügyes mese szövés^ 
ezen modern népszínművekbe 
jan — mint a csizma — egy 
nek. Almási Tihamér;.ak tegj 
került darabjában, a „Sári 
ezen cb&biouszerüsegel látjuk 
rült népies alakja, egyes 
nem feledtetik a mese szegéi] 
ságát. Sári néni nem valami 
asszony, hanem fiatal özvegy] 
Séhez nem akar nőül menni,* 
gos végrendelet értelmében, 
Ürögi Palihoz, az ó régi kf 
nőül, akkor a vagyon Sári 
igy — nehogy haszonlesésnek 
log — bár Uáögi Palika s Sz^ 
szeretik egymást — azün inul 
a fiatal par egybekeljen, midi 
tudja, hogy a végrendelet er 
máz, akkor nem állhat többé, 
s Ürögi Palinak nyújtja kezét 
Szalai Mariskát pedig, kedvel 
dár inashoz adja. A daralbaij 
mikus helyzetek nagyrésze mi 
len és szellemtelen, — mint j 
dóbe fenekeit kádár inas, a! 
pofozkodás — stb, mely jelenj 
zat tetszését nyertek meg.f 
alakjai a darabnak Somfa, az
8 Brigitta gazdasszony, — n| 
nem újak is, dn komikus 
megírva. A szerepek egy ól-el 
zekben voltak s a szereplős i| 
is múlt, hogy megmentsek a 
mi azonban csak félig meddii 
Közönség közép számmal. (K.

* A „Szabó csmegyti Ki 
hogy eddigi szerkesztője Maurl 
szalép s helyét Than GyulJ 
„Társadalom* szerkesztője éu 
mint tarsszerkesztők veszik ái 
lom“ ezentúl is meejel*"ilr, sA 
és scep/roűilmi tartalommal. I

* Marhavásár, a mai ml 
volt uagyon látogatott. A fej 
nagy része is eltávolíttatott! 
nem voltak eiláttva egészségi tf

* A vármegyéről. Hajdíj 
választmánya ma ülést tartott.] 
szép számmal voltak jelen.

* H.-Bö zórményben Páti 
gármester a birtokossag pénzt* 
hatalommal lefoglalta és elvitej

nagyságú örves pásztorebek 
idegen vándorok elien.

Az idegenek érkeztél jelsl 
a juhásztanya lakói mentették í 
sokat a hortobágyi czerberuj 
üdvözlésétől, melyek már a 
szétszabása körül hévvel forgol 
tévedt vándorok e őit megny ltl 
lakháznak hívogató melege. f

Ószbevegyült hajú gazda 
fogadta az érkezőket, azon 
egy-két kibőfientett szóval, m| 
puszta lakóinak természetes saj 
de amely jellemvonás alatt ott 
szív és indulatnak melege.

— Hun kóboroguak ilyenj 
a jó kutyát sem kéne kiverni ?| 
asztalién könyöklő gazda, auéj 
érkezőket szives figyelemre mé

— Eltévedt legátusok v j 
felelet.

— Isten hozta, t;szteletenj 
mékat. Kerüljenek belől, mond/ 
zésü ember, miközben arczáiaj 
a szives vendéglátás dtrüje 
szemére húzott kalapját level 
közeigett a vándorok elé. Cil 
Ejnye ! de jól tették, ho^y eltel 
találtak. Hé anyjok 1 mivel szólj 
teletes legátus uraméknak. Jl 
harapni valót abból a tá.asból [ 
Ejnye no I be jól tették hogy 
Es legott csapa szív és jóság 
komor lakója.

A búbos kemencze padkl 
asszony és a pusztának rejteta 
Juliska azonnal kifordultak 
nem aokára az asztalra helL 
tiszta terítéken, nagy öblös náj 
ban kinältatta magát a karscsof 
piros soaka, meg a jó fokhagyj
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a mi még eddig hiányt és hézagot töltött 
be, vagy éppan kiváló tudományos becsest! 
birt. Maga az a tizenegy darab látszólag figyel 
met sem érdemlő apró pénztdarab, melyet 
Pap József ur a m.-turi leletből szerzett és 
nekiLk ajándékozott, Z s i g m o n d magyar 
királynak hétféle ezüst pénzével gazdagította 
gyűjteményünket, két fajta dinárral és 
őt fajta obólussal. Az Isten tartsa meg 
népünkben, és éltesse továbbra is ezt 
buzgóságot 1 Ez által a hazafias protestáns 
buzgalom által lett a mi főiskolai múzeumunk 
minden pénzalap nélkül, tudományos értéké­
ben már most is kitűnő nemzeti kincsesé. Le 
gyen szabad ezt továbbra is a tisztelt közön­
ségnek nagybecsű pártfogásába ajánlanom 
Debreczen, 1885. decz. 24. Kovács János, 
tóisn:ólai tanar és muzeumór.

* „Sári néni“. Különös szokást kezdenek 
felvenni a mai népszinmü-irók. Megterem egy 
divatos nóta — például a „Ciicsóué“ nótája, 
vagy a „Körösi lány“ — nosza csinálnak be­
lőlük nepszinmü vet. Almáéi Tihamer- 
nak pedig eszébe jutott Petőfi „Sári néni 
czirnü versének refrainje: „Sári néni hejh 
mikar kendet még Sárikámnak, húgomnak ne­
vezték“ — s csinált belőle népszinmü- 
v e t Leleményességet, drámai jallemeket, új­
donságot, ügyes mese szövést hiába keresünk 
ezen modern népszínművekben, hisz mindnyá 
jan — mint a csizma — egykaptafára készül­
nek. Almás! Tlhamémak tegaap este színre 
került darabjában, a „Sári n é u i“-nen is 
ezvn cbabiouszerűséget látjuk, — a pár sike 
rule népies alakja, egyes komikus jelenetei 
nem feledtetik a mese szegénységét és ódru- 
sagát. Sari néni nem valami ránezos képű vén 
asszony, hanem fiatal özvegy, ki régi kedve­
séhez nem akar nőül menni, mert az áliitóia 
gos végrendelet értelmében, ha mostoha leánya 
Urögi Palihoz, az ö régi kedveséhez megy 
nőül, akkor a vagyon Sári nénire száll, — 
igy — nehogy haszonlesésnek tűnjék fel a do­
log — bár Uáögi Palika s Szalai Mariska nem 
szeretik egymást — azün munkálkodik, hogy 
a fiatal par egybekeijen, midőn azonban meg­
tudja, hogy a végrendelet ellenkezőt tartat 
máz, akkor nem állhat többé éllent szivének 
s Ürögi Palinak nyújtja kezét, mostoha leányát 
Szalai Mariskát pedig, kedveséhez Dini ká­
dár inashoz adja. A darabban előforduló ko 
niikus helyzetek nagyrésze meglehetős ügyet­
len és szellemtelen, — mint például a hor­
dóbe fenekeit kádár inas, a légyfogdosás, a 
pofozkodás — stb, mely jelenetek csak a kar­
zat tetszését nyerték meg. Legsikerültebb 
alakjai a darabnak Somfa, az elcsapott kántor 
8 Brigitta gazdasszouy, — mely alakok ha 
nem újak is, do komikus vénával vannak 
megírva. A szerepek egy ől-egyig mind jó ke­
zekben voltak s a szereplők igyekezetén nem 
is múlt, hogy megmentsek a darab sikerét, — 
mi azonban csak félig meddig sikerülhetett. 
Közönség közép számmal. (K. B.)

* A „Szabó csmegyel Közlöny“ jelenti, 
hogy eddigi szerkesztője Maurer Károy visz- 
szaiep a helyét Than Gyula, a debreczeui 
„Társadalom“ szerkesztője és Ujlaky Antal 
mint tarsszerkesztők veszik át. A „Társada­
lom“ ezentúl is mettieleuik, ezineo VuiiteKban 
és szépirodalmi tartalommal.

* Marhavásár a mai marha vásár nem 
volt nagyon látogatott. A felhajtott marhák 
nagy része is eltávolíttatott a miatt, mert 
nem voltak eiláttva egészségi bizoayitváuynyal.

* A vármegyéről. Hajdumegye állandó 
választmánya ma ülést tartott. Vidéki tagok is 
szép számmal voltak jelen.

* H.-Bö zőrményben Paksy Károly pol­
gármester a birtokosság pénztárát tegnap kar­
hatalommal lefoglalta és elvitette. E tényre ót

nagyságú őrves pásztorebek védelmeztek az 
idegen vándorok ellen.

Az idegenek érkeztét jelző kutyaugatásra 
a juhásztanya lakói mentették meg a legátu­
sokat a hortobágyi czerberusok kellemetlen 
üdvözlésétől, melyek már a lenge köpenyek 
szétszabása körül hévvel forgolódtak és az el­
tévedt vándorok e óit megnyílt a jól fűtött 
lakháznak hívogató melege.

Ószbevegyült baju gazda komor aiczczai 
fogadta az érkezőket, azon vadnak látszó 
egy-két kibőfientett szóval, mi a hortobágyi 
puszta lakóinak természetes sajátsága ugyan, 
de amely jellemvonás alatt ott lappang a jő 
szív és indulatnak melege.

— Hun kóboroguak ilyen időben, midőn 
a jó kutyát sem kéne kiverni ? Szólalt meg az 
asztalfón könyöklő gazda, anélkül, hogy az 
érkezőket szives figyelemre méltatta voids.

— Eltévedt legátusok vagyunk, lön a 
felelet.

— Isten hozta, t’ezteletes legátus urai- 
mékat. Kerüljenek belől, mondá a vad kiné­
zésű ember, miközben arczának komolyságát 
a szives vendéglátás derűje váltotta fel és 
szemére húzott kalapját levéve, tisztelettel 
közelgett a vándorok elé. Üljenek le no 1 
Ejnye ! de jól tették, hogy eltévedtek és ide 
találtak. Hé any jók 1 mivel szolgálhatnál tiaz- 
teletes legátus uraméknak. Juliska 1 hamar 
harapni valót abból a tálasból szegényeknek 
Ejnye no 1 be jól tették hogy ide kerültek. 
Es legott csupa szív és jóság lett a puszta 
komor lakója.

A búbos kemencze padkáján ülő öreg 
asszony és a pusztának rejtett szép virága. 
Juliska azonnal kifordultak a lakóházból s 
nem sokára az asztalra helyezett hószinü 
tiszta terítéken, nagy öblös nádudvari tálak­
ban kináltatta magát a karácsonyi kalács és a 
piros sonka, meg a jó fokhagymás kolbász.

a két testület közötti viszálykodás kényszeri-| Havas József, Valaki, Gaál Ferencz Lukács 
tette. Az ügy elintézésre vár. |. Istvánné, Vátady Ignáczné Fried Lajosné a»y

Altiszti tánczvIgalom. A helybeli cs. Ledkis Istvánné, Losányi’R, Vági Sámúelné
Szlavkay Pálné, Fisch Fridrik, Kovács Gábor’ 
B. I. és I. m. 60—50 krt, Kanengiszer Krisz­
tina, Grünfeld Bernát és Trnka Gothárdné 
40—40 krt; Szentpétery Jánosié, Nagy And­
rás, Schenk m., Weisz Dávidné, Luki Ármin 
és Terényi József 30—30 krt; Kühne Adolfné, 
ochmiedt Jozefa és Zodkas Ferencz 25—25 
krt, Tokay Imre, Blattnerné, Kun József, 
Sánta István és N. N. 20-20 krt, Dálnoki 
Mária 15 krt, Szűcs Mihályné és Csáthy Ká 
roly 10—10 krt, — Liptay Sándorné 2 kiló 
szappant, Doszpoly János ruhanemüeket, ifjú 
Báuki István 3 kilő zsírt, összesei 237 írt 
31 krt.

* Nemes tett. Mint minden évben, úgy 
az idén is kitett magáért Magyar Gábor pol­
gártársunk u. i. mint hús szállító a kózhad 
seregnél azon szép öntudat által vezérelve, 
hogy karácsony ünnep előestéjét a legény­
ségnek nincs hol töltenie — fejenként kettős 
adag húst és egy fél liter bort osztatott azét. 
A derék fiuk az ajándékba kapott húst este­
bédre megfőzve — az által adtak hálájoknak 
kifejezést, hogy éltették a derek polgártársun­
kat. A nemes tett nem szorul dicséretre.

Baleset. Ma d. u. 2 óra után sajnos 
baleset történt a kistemplom előtt. Meyer gőz- 
maimi igazgató ur és a neje szánkóztak i 
visszatértékben a szán felborult. Meyerné ur 
hölgy estében elájult; a szánka keresztül ment 
a lábán s igy súlyos sérülést szenvedett, az 
eset mindenfelé őszinte sajnálkozást keltett.

* Elveszett gyűrűk. A várad-u.czán fel­
felé a fopiaczon, egy brilliánt kövü s egy B. 
I. betűvel ellátott jegy gyűrű elveszett, meg­
találója jelentkezzék, a Il-ik kér. kap. hiva­
talnál, hol jutalmat kap.

* A fővárosi kéményseprő ipar gyakor 
lásáról szóló szabályrendeletet a belügymi­
nisztérium nem hagyta jóvá, mert a szabály­
rendelet ellenkezik a törvény rendeletéivel. A 
fővárosi kéményseprő ipart a törvény értelmé­
ben csakis a zárt munkakerüietek alapján le­
hetett voma szabályozni, a főváros azonban 
abból a szempontból indulva ki, hogy senki 
sem kényszvrithetö arra, hogy bizonyos mun­
kás által dolgoztasson, behozta ugyan a nume­
rus clausust, t. i. meghatározta azok számát, 
kik öaáiló iparűzésre jogosítva vannak, de a 
kereten belül szabad tért engedett a konkur- 
rencziának. Most a várósi hatóság a szabály­
rendeletet a zárt munkakerületek alapján 
fogja átdolgozni és azután jóváhagyás végett 
újból felterjeszti a miniszterhez.

kir. 19. gyalogezred altasztjei jövő február hó 
27-én a Korona szálloda nagytermében zártkö­
rű tánczvigalmat rendeznek. A bizottság min­
dent elkövet, hogy az estély mennél fényeseb­
ben sikerüljön; a rendezés élén a már múlt 
évről ösmeretes Berg Károly őrmester áll.

* Elfogott zsebmetszö. Berky Gyula, 
ismert zsebmetsző, ma reggel Dobechorné zse­
béből a pénz-tárczát kilopta, de tetten kapál­
ván — elfogatott.

* Egyházi zene. Karácsácsony ünnep első 
napján 9 orakor a helybeli róm. katholikus 
szent egyházban nagy zenés mise tartatott, 
melyet Huzly Károly prépost ur fényes segéd­
lettel szolgáltatott. Előadatott az Offertoriom 
melyhez betéták voltak: Kirielaiszon, Gloria, 
Krédó, Sanctus, Agnus dei. — A magánrésze­
ket Hubayné és Zivuskáné urhőlgyek, vala­
mint Czapek Peter ur énekelték, hegedűn pe­
dig Hummel Károly, Louda Wenczel, Duffka 
és Smerde urak kisérték.

* A nőegylet házankinti gyűjtésének ered­
ményéről tüzetes kimutatást vettünk. I. közle 
ménj igy hangzik : Nemes Kálmánná és Vecsey 
Lsjoaná úrnők által, a piaci-, nagy- és kis 
várad utczában gyűjtött adakozások kimuta­
tása : Szikszay Jözsefné 10 irtot, ösv. Vecsey 
Imréné, a „Főnix* biztositó intézet, Csanak 
Józsefné, Lápossyné, Boros Sándor, Steinfeld 
Antal, Báró Jozsicczy Miklósné, Kola Jánosné, 
gróf Degenfeld Jozsafué és Kaszanyiczky Szabó 
Teréz 5—5 irtot, Szabó Kálmánná, Kiss a1- 
bertné, Rázsó Gyuláné, Kacskovics Ivánná és 
Gáspár Imre ur 3—3 irtot, Szabó Zsigmond, 
Várady Istvánné, Pongrácz Géza, Huszár Ká­
roly, Stern József, Kenessey Antalné, Kovács 
Gyula, Sesztina Lajosné, Balassa Károlyué, 
Szöllősiné Grosz Ida, Both Imre, Sárossy Pa­
ula, Nemes Gáborné, Béressy Sámúelné, Ge- 
réby Fólöpné, Szabó Mihály, László Alajosáé, 
Hegedűs Pálné, Weszter Istvánná, Karatéin 
Gézáué, Miklóssy Mózesné, Lampreckt Fri- 
gyesDÓ, Katz Jakab, Örvény! Ottóué, Dr. Lj- 
falussy Józsefné, Neidiinger G. M., Kósa Al- 
bertné, Doháay- és szivar főtőzsde, Tóth Gyu­
láné, Gölti Nándorné, Steuczinger Károly és 
Vecsey Lajosné 2—2 frtot, Muraközy Károlyné, 
Fischer Nándorné, Dr. Deákné, Wodiáner Já- 
Dosué, Schwartz M. Benő, Kohn testvérek, Dr. 
Szécsi Emilné, Mendelovicsné, T. m. á. b. t, 
Rickl Józsefné, Krammer J„ Lőkös Gyula, 
Hauszner Lajosné, Wsisz Sándor, Deutsch és 
Kohn, Ormós Félix, Vráy, Kering Antalné, 
Ranunkel, Tóth Jánosné, Schmiedt S.-né, Va­
laki, Spitz Ilona, Kain Borsos Róza, Mali- 
novszkyné, Örvös Lajos, id. Bánky István, 
Csóka Sámúelné, Täfler Ignáczné, Tóth Sán­
dor, Kovács Károly, Bröszke, Ferenczy Ala- 
dárné, Erényi Samuné, Spéry Tirádámé, Küí- 
ler Ignáczné, Prohaszka Nándorné, Klósz 
György né, László Józsefné, Gutma-in Józsefné, 
Ajtayné, Vertaeimer Ilka, Stián Mária, Ná- 
nássy Miklósné, Borsányi Viktor, Bornyász 
József, Ormós Arnoldné, Schmiedt Róbertot, 
Rózeufeidné, Handtel Vilmosáé, őzt. Nagy Já­
nosné, Nagy Jánosné, Máthé Miklósné, Neu 
mamié, Hanuia, Dómok Béla, Kohn és fiai 
Michelstedter, Falk T. A , Rótt Lipótné, Sprin­
ger Józsefné, Varga Lajos, Rótt Mártonná, 
Máyer Antalié. Löfkovie» Arthur, Szedlák Jó­
zsefné, Tamássy B eláné, Lswitter Győző, ifj. 
Pájsr Józ: ef, Kiekner és Nánássy, Gyenes test­
vérek, Schönberger, Tarbay József, Kraicz 
Gyu’a, A.idré Károly, Holvay Gyu'a, Bieder- 
manné, Kósa Barna és Sipos Bálint 1 — 1 frtot. 
Weisz Mózesné, Csiky Lajosné és Zádor Lajos 
1.50-1.50 krt; N. N. és N. N. 60-60 krt; 
Kupfer Józsefié, Lepis Józsefné, Nemes Gábor,

Az éhes deákok nem vártak sok kínálást 
és miután a vendégséghez jól hozzá láttak és 

csobán kézről-kézre járva éhüket éj szóra­
jukat kielégítették, a szives házigazda öröm­
től ragyogó arcza még inkább felvidult, midőn 
a vig deákok ajkán fellendült a dal :

Télen nyáron pasztán az én lakásom.
Dalra dal, pohár után pohár kelt és 

csak a kakasok hajnali kukorékolása vetett 
végett a pusztai mulatságnak, a hajnali édes 
álom után pedig István bácsi jó három csikó­
ján röpítette be az óháti tanyáról a meleg 
juhász bundákba beburkolt légátusokat a kol­
légiumba, jutalmául azon szép népdalnak, 
mint a légátusok a hortobágyi pusztaságon 
megörökítettek s mely négy évtized óta a 
puszta lakóinak valódi templomi éneke.

♦

Elmúlt a karácsony, elmúlt a húsvéti le- 
gáczió is es midőn a juh nyírás ideje is elkö­
vetkezvén, a gyapjú kereskedő beváltotta as 
idei gyapjú termést, az óháti ssámadójuhász 
ezen szavakkal állított be az inspektor úrhoz :

— Megkérem szépen ténsuramat, ezt a 
három aranyat, mit a zsidó fizetett a gyapjúra 
ráadásul, azért hoztam be, küldje el a téns- 
uram annak a deáknak, a ki ezt a szép pász­
torok nótáját csinálta.

Tompa Mihály soha szebb költői jutalmat 
nem kapott, mint az óháti számadó juhász 
három darab aranyát.

De nem is szült még költő találóbban a 
puszták fiainak szivéhez, mint Tompa ezen 
népdalában, melynek elterjesztő! a debreczeni 
légátusok voltak.

— Negyven év óta, és negyven év múlva 
is ott él a puszta lakóinak ajkain a valódi 
népdal:

Télen nyáron pusztán az én lakásom. („Sx—g.“
Kárpáti

x Sylvester estéje. Kellemes meglepetés­
ben fogja részesíteni Stark Jakab a „Ma 
gyarkirály“ kávóház derék tulajdonosa 
csütörtökön este, Sylveszter estéj alkalmával 
— kivétel nélkül szívesen látott vendégeit, 
mely alkalommal a T ár ki ny i Sándor köz- 
kedveltségtt zenekara fog közreműködni. Ajánl­
juk ez élvezetesnek Ígérkező estét a nagyér­
demű közönség becses figyelmébe és pártfo­
gásába.

* Legyünk mindig elővigyázók 1 Ha nyo­
mást érzünk gyomrunkban, vagy erős szívdo­
bogás, szédülés, székrekedés stb. jelzi az 
emésztési zavarokat, mint a következő tudó­
sításból látható, legjobb ha Brandt R. gyógy­
szerész svájezi labdacsait azonnal használjuk. 
Orubica u. p. Ujgradiska (Horvátország) Tisz­
telt uram ! Már 3 éve hogy Brandt R. gyógy­
szerész kitűnő svájezi labdacsaival é ek, még 
pedig a legjobb eredménynyel s kérem szíves­
kedjek ezen, mirdsukinek legjobban ajánlható 
háziszerből 7 dobozzal küldeni. Mracir Károly 
lelkész. Biztosításul gondosan megkell figyelni, 
hogy a Brandt R. Svájezi labdacsok dobozán 
(egy doboz ára 70 kr. a gyógyszertárakban) 
rajta van-e ezégjegyül: a fehér kereszt vörös 
mezőben s Brand R. névaláírása, — más 
egyéb csomagolás elutasítandó.

Hazánk s a külföld.
— Halálozás. Nuber Sándor kir. taná­

csos és besztercze-bányai kir. főigazgató meg­
halt. Mint több protestáns középiskola fel­
ügyeletével megbízott közege a kormánynak, 
épen szemleuton volt Szepes-Iglón, midón hir­
telen betegség támadta meg s három nap 
alatt véget vetett az erőteljes és még java 
korában levő férfiú életének.

— A királyi család Gödöllőn töltötte az 
ünnepeket; a király s királyné onnan Bécsbe 
utaztak és arra az esetre, ha a főváros egész­
ségi viszonyai nem vesznek kedvezőtlen fordu­
latot, január hó végével hosszabb időre Bu­
dapestre szándékozik költözni. Ez esetben 
farsang vége felé itt udvari ünnepélyek 
lesznek.

— Öngyilkosság. Baja város és a vidék 
egyik legtekintélyesebb földbirtokosa, ifj. Bér­
ezel Miklós véget vetett életének egy revol­
ver lövéssel. Bár gazdag földbirtokos hírében 
állott, az öngyilkosság oka mégis zavart anya­
gi viszonyaiban keresendő. Ifj. Bérezel Miklós 
Bérezel Mór tábornok édes fia és Bérezel 
Miklós bárányamegyei főispán fogadott fia volt. 
Neje az előkelő Latinovics család tagja, Lati- 
novics Iza.

— E'fögott színésznő. Berlinben nagy 
szenzácziót keltett a napokban a porosz fővá­
ros egyik legkedveltebb színésznőjének elfoga- 
tása — orgazdaság miatt. A művésznő ugyanis 
bizalmas összeköttetésben állott egy fiatal le­
ánynyal, a ki egy nagy divatkereskedésben 
volt alkalmazva s a kitől potom áron külön­
böző divatezikkeket vásárolt. Ezeket a tárgya- 
kát, mint most kitűnt, a leány az üzletből f 

I lopta s a művésznőt azzal vádolják, hogy tudva 
jg vásárolt lopott portékát i

Múzsák.
A vidéki színészit.

A vidéki színészet bajaival foglalkozik a 
fővárosi sajtó. K esz 1 er József („Nemzet“) 
az igazgatók bukásának okát abban ke­
resi, mivel a városok velők szembek túlságo­
sa« nagy igényeket támasztanak. Véleményünk 
szerint a „Budapesti Hírlap* jobban 
találja el a szög fejét, a midőn tegnapi vezér- 
czikké.ben ,igy ir:

vidéki színészetről és a színészetnek 
írni a legvégzetesebb falra hányása a borsó­
nak. Ez á "színészet már vagy tizenöt éve tart 
kongresszusokat, él kebelzeti törvények alap­
ján. Ha a jó tanácstól, tanácskozástól, szabály- 
ős törvényalkotástól valahs okosabbak és bol­
dogok lennének az emberek, nem volna Me­
gy ai országon okosabb és boldogabb osztály; 
n*őg nem tartott kongresszust, a melyen az 
előző kongresszusok törvényeit le ne rombolta 
és ismét újra meg nem alkotta volna. Ez a 
legezifrább testület, a mely valaha szervezve 
volt. Ez tizenöt év óta szabályokból akar 
megélni.

Tudniillik megalkotják a szabályt, ezt ti« 
társulat megtartja, húsz tárrulat nem tartja 
meg. A legközelebbi kongresszuson ez a húsz 
megdönti a régi szabályt s alkot újat. Ezt is­
mét egy újabb kongresszus dönti meg s ezéit 
ismét egy újabb. Bedig mindenik szabály any- 
nyira-me myire jó. De, persze, nem jók, a kik 
számára alkottatod. A vidéki színészet 
oly vállalkozó igazgatók kezé­
ben van, kiknek se anyagi, se 
erkölcsi tőkéjük nincsen olyan, 
a mely vállalatuknak megfe­
lelne. Ezek nem képesek tartó­
san rendben (szabályok szerint) élni. 
Ezért bukik minden évben egy 
csomó szabály egy csomó direk­
torral együtt

Csak kettő lehetséges és e kettő felel 
meg a színészet érdekeinek: az egyik a telje­
sen szabad vásár, a szabályok s egyesület által 
nem korlátolt forgalom. Ez természetesen a 
szabadság mraden veszedelmével is jár, de az 
élelmesebbnek biztosíthatja a boldogulást. Ké­
nyes dolog, az igaz, nem is ajánlatos, de a 
mostani kötött kezű nyomorúságnál mégis töb­
bet ér. A másik mód: megfegyelmezése tör­
vényhozás utján a vidéki színészetnek, a mely 
vándor természeténél és évről évre változó 
személyi viszonyainál fogva, valamint (annak 
kell neveznem a játszást) természeténél fogva 
is, minden más polgári foglalkozástól teljesen 
különbözik és ehez képest külön intézkedés 
tárgya.

A fő ebben az igazgatói engedélyek kér­
dése, ez engedélyek föltételei, melyek egy 
teljes anyagi garanczia nélkül ki nem adha­
tók; a másik az, hogy viszont az igazgatók­
nak garanczia adassák az állomásokra nézve 
és vándorkedvtt személyzetükkel szemben, az 
egyesületi intézkedésre e két fődolgon kívül 
maradna még temérdek egyéb s kikerülnénk 
abból a hínárból, a melyben ma van a színésze­
tünk s melyben csak két dolog foglalkoztatja 
az érdekletteket komolyan: megcsinált szabá­
lyok lerombolása és szubvenczió kérése az or­
szágtól, a mi a mai körülmények közt kido­
bott pénz lenne.

— A kassai színházat — mint Kassá­
ról írják — hat pályázó közül egyhangúlag 
Jakab Lajos nyerte el egy próba évre.

Színház. Holnap, szerdán, bérlet páros 
számban adatik : „A FURCSA HÁBuRU“ 
Köékedveltséget nyert operette Strausztól. 
Legközelebbi előadás: „a tücsök*, életkép 5 
felvonásban. Előkészületek tétetnek : „A ge- 
rolsteini nagyherczegnó, operettére. „A föld­
höz ragadt szegények“, nj népszínműre.

Vasúti menetrend.
Debreczenböl Indul:

Budupett—Nagyvárad féld: d. e. 9 ó. 15 p.
„ „ d. e. 11 6. 67 p.
„ „ este 9 6. 89 p.

Szathmár feli. d. e. * 6. 56 p.
„ „ d. n. 7 6. 6 p.

Kassa leié: d. e, Só. 35 p.
,. „ d. n. 7 6. 81 p.

Nánás fali •( m 6 v d. n. 4 Ó. 80 p.rtanas leié m. 6. v. „ d n 4 6 42 p

Debrecenbe
Budapest felöl:

Staihmár felöl: 

Kassa felöl.

Kánás felöl (Debr. vásárt, 
(m. á. v. indh.

érkezik
reggel 4 ó. 26 p.
d. e. 8 6. 48 p.
este 6 ó. 45 p.
d. e. 8 ó. 47 p.
este 9 6. 14 p.
d. e. 8 6. 16 p.
este 6 <5. 60 p. 

d. e. 8 6. 66 p. 
d. u. 6 ó. 26 p.

Felelős szerkesztő : 
Kiadó:

Gáltápár Imre.
Kuta*I Imre.

-féleLieMg
li u s-k i v o n a t.

Egyedül csalt akls-or- valódi, 
ha minden; zy > z, nyomatban 
szelenczén aláírás lát-
kék szín- ú °J bitó.

.



Nagyérdemű közönség!
Ezennel van szerencsém értesíteni, miszerint elhatároztam a raktára­

mon lévő felha'mozott összes

KÉSZ FÉRFI RUHÁKAT
végeladni és pedte oly képen, hogy az utolsó hó­
napokon elkészÖrg*£phákat 25°j0-al az elkészítési 
áron alul, a régöbbeket pedig, eltekintve az el­
készítési ártól, minden áron.

Kérem méltóztassék e kedvező ^alkalmat felhasználni, mely alka’met 
ad elegáns és finom ruhákat fél áron beszerezhetni.

Kiváló ti-?/telette!
KRAMER J.

férfiszahó.
Debreczen, főtér 1824. sz.

A végeladás készpénzfizetés mellett történik

1E.USFEI BEFELE

ZT. ERZSEBET vertisztito
•LABDAG SOKY*

Milden hasonló készitmé" 
nyekkel szemben előnyben kel* 
részesíteni ezen labdacsokat, 

mentesek minden ártalmas 
hanyagtól, a legnagyobb ered­

ménynyel felhasználva az al­
testi szervek betegségeinél, 
könnyen hashajtók és Tértisz­
tit ók; egy gyógyszer sem ked­
vezőbb és a mellett egészen 
ártatlanabb

1885. XVII. évlolyai

Eddig- féltilmulhatatlan
MAAGER W.

sz. lílr. szabadalmazott valódi tisztított

CSUKAMÁJ OLAJ.
Maager Vilmos tanártól Becsben.

A legelső oivosi tekintélyek által m g izígálva és jóváhagyva, 
könnyen emészthetősége miatt gyermekeknek különösen ajánlható, s 
mint lermészeti, legjobb tiszta és hatályossága által elismert szer, a 
leghathatósabb gyógyoróvel bir, mell- és tüdőbajok, görvély-, gömör, 

fekély, bőrkiütések, mirigy betegségek és gyengélkedések ellen. Egy palaczk ára I frt 
Kaphuó valódi minőségben gyári raktáramban Becsben HeumarktS. sz. valamiül az oszt. 
bin.dalom

minden gyógyszertárában
és nagyobb vegyes kereskedésben.

Debrecenben, M halovits 1 Iván, Dr. Rotschnek, Ytcsei Viktor, GöitI Nándor 
gyógrszerész uraknál, valamint Rickl J. Zelmos ur füszeikereskedésében.
Dr. Mikolasch Károly spa Legjobb szer gyomorgyengü és, láz, ideges bajok, kiál­

lott betegség utáni gyengülés ellen. Üvegje I frt 50 kr. 
Kitűnő sikerrel oly betegsé0eknél, melyek vérszegénység 

vagy rósz vér által keletkeznek. Üvegje I frt 50 kr. 
Kitűnő szer rósz emésztés, hanyag gyomormüködés és 

ezekből származó bajok ellen. Üvegje I frt 50 kr. 
Legbiztosabb szer az organizmust a gyomor működés se 

gély bevétele nélkül erősíteni Üvegje I frt 50 kr. 
Legjot b szer gyomor és bélhurut és más betegség el en. 

Üvegje I frt 50 kr.

leküzdeni a legtöbb betegségeknek e biztos forrását, a ciukrázatok alakja miatt 
még gyermekek is szikesen teszik. Ezen labdacsok egy igen megtisztelő bizo- 
nyitványtinyert, udvari tanácsos Pitha tanártól lettek kitüntetve.
Kn . ,^nyidi?j0Z 15 labdaC90t tartalmazó 15 kr. Egy henger, mely 8 do-
bozt, tehát 120 labdacsot tartalmaz, ara csak 1 frt o. é.

ÓVÁS! ^indea doboz, a melyen a czég: gyógyszertár „zum heiligen 
v am LeoP°‘d* nem áll és a hátsó oldalán védjegyűnket nem hordja, 

egy hamisítvány, melynek megvételétől A közönség óvatik. Igen figyelni kell, hogy 
• ^ - ne egy rósz, semmi eredményt nem biró, de épvneéggel

ártalmas készítményt kapjanak. Határozottan kell kérni: 
Neuste.n-féle Erzsébet labdacsokat; ezek a borítékon és 
használati utasításon az itt látható aláírással elvannak 
átva. Főraktár: Récében Apotheke „zum heiligen Le­

opold“ des N us'.ein Pb., Be város, Ecke der Planken und Spiegelgasse. — Rak­
tár Budapesten Török József gvógysz., Debrecenben Rothschnek V. Emil és Göltl 
Nándor urak gyogy-zei táraiban.

C

nyol China bora.
Dr Mikolasch Károly spa­

nyol , China , vas-bora 
Dr. Mikolasch Károly spa 

nyol pepsin bora.
Dr. Mikolasch Károly spa­

nyol pepton-bora.
Dr. Mikolasch Károly spa 

nyol Rhabarber bora
Főraktár az oszt. magyar bircd.ilonnan (Galiczia és Bukovina kivételével)

MAAGER VILA OS limai Becs, III. HeumarktS.

EN CSILLAG ANNA.
óriási hosszúságú Loreley hajammal, mely az általam 
feltalált haj-nftvesitőkenőca következtében, 14 hó- 
napalatt 185 cmtr. hús. zuságot ért el és oly sűrűén 
nőtt, hogy annak sn ya m att három fontot már is ki­
ke lett vágni.

Ezen haj növesztő kenőcs a leghíresebb szak­
férfiak és orvosi fakultások által elemeztetvén, nem­
csak telj sen ártalmatlannak, de a mega nemében ki­
tűnőnek is találtatott. Növeli ugyanis a hajak nö­
vés! képességét, erősiti a haj alapot s a legbiz­
tosabb mód a haj megtartására, valamint kopasz- 
fej, ritkas bajusz és haj ellen is kitűnő hatásúnak 
bizonyult. Mély tisztelettel.

CSILLAG ANNA
Küldemények minden vi ágrészbe, az összeg előle 

ges bekil dósé mellett, vagy u ánvétellel eszközölte nek,
Csillag et comp, Budapest, Király- 

utcza 26. szám.
Kapható Debrcczenben : Dr. Rothschnek V. Emil ur 

gyógyszertarában.
Ára köcsögönként 50 kr., 1 frt és 2 frt h-sználuti 

utas társai. A8S* csuwe

KITÜNTETÉS |

llSZEGED:
érdemére mmel 

1876.

1 =

KÖNYV- és KONYOMDAI-MUNKAK FELVALLALTATNAK.
KITÜNTETÉS

székes-

FEHÉRVÁE
ezüstérem 1876. I

••

évii
KÖNYV- és K0NY0MDAJA

DEBRECZEH, Föpiacz. Sz. NAGY KÁROLY ház.
Ajánlja magát mindenféle

■ és KŐNYOMDAI-
gyors és pontos elkészítésére; elvállal:

tankönyveket hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven, ét- bor- és árlapokat;
diszmüveket arany- ezUat és szinnyomatban ; a törvénykezéshez megkívántaié

ROVATOZOTT IVEKET;
iiseee egykekeléel* és lát eg» tő-jegy eke

fltSÁaSWÁHTS -

KITÜNTETÉS

LOND3N

Szóval a nyomdászat köréhez tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjutányosabb árban eszközöltetnek,
A. papír gyári árban sz ám itta tilt.

HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő »D E B H E C Z 15 N«. ez. hír­
lapban a legolcsóbban számítva közzé teszek.

KUTASI IMRE.
könyv- és kóuyomda-tulajdonos.

EEBRECZENBEN, FÖPIACZ, SZ. NAGY KÁROLY ház.

Dubreczen, 1886 nyomatott KUTASI II1REVkönyvnyomdájába».

ll

Glóilcflfoi Áruk ;
Helyben éx póatán küldve. 

Egy érre . ... IS frt—kr. 
Fél érre .... 5 „ —„
Negyed évre S 5t *

Eyyt* szotn 5 kr.
k lapeeelleml restét illető min­
den közlemény főpiacé, Veeaey- 
eáz földszint, a eserkeettőiégbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben
TRLEGDI K. .LAJOS és |fj. 
08ÁTHY KAROLY könyv 
keraekedóaében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IHRE könyv­
nyomdájában a a postahivatalok 

alján.

Balek-politika.
(r. 6.) Azokkal a folytonos 

kel szemben, a melyek az osztrá 
nak csúfolt, de lényegileg telj! 
trák diplomácziát lépten-nyonj 
Ausztriának van egy igen nag 
talása

Olyasféle vigasztalás ez,
— a mesebeli nyulé, a ki vadásj 
nekült, de mikor egy parthoz érti 
hogy a békák kétségbeesve ugrálj 
sza jöttére a nagy poc<elyába, i) 
tott fel í >N o hála Istenül 
még nálam is gyávább! 
világon!«

Ugyan ki játszauá ez idol 
béka szerepét Ausztriával szembe

Mert Ausztria a külfö’d nag] 
ságaival szemben olyan balek, a 
mindig vannak balekjei.

Ausztria balek-politikáját (aj 
több Ízben nevettük meg) fén 
gitásban tüntették ki a iegujabfl 
konfliktus előzményei és mostj 
lése.

összeülnek a nagyhatalmak 
ben. Orosz czár, német császári 
magyar császár és király egymása 
ságos csókokat váltanak. A h á rt 
szári szövetség fennállás! 
a világ-béke garancziájával dicse 
zsoldos lapok, az ellenzéki sajti 
haza jövője felett kétségbeesve r| 
a muszkával való szövetkezés keJ 
ményétól. Tisza Kálmántól és 
óta egy magyar miniszterelnökről! 
kás feltenni, a külilgyek terén 
kozottságot; és csakugyan — 
sem látszott tudni, mi készül Ktd 
visszariad a muszka szövetséggé 
felelősségtől és (mint a bűnös, 
bűn kikerültének esetére jó elevj 
kodik a maga alabije felól) 
gát és elpárolog Ostende tenge| 
nak hüs árjához.

Jön a delegácziők élőt1, mofl 
beszéd; az már némi scrupulusoí 
tett, mert csakis a német barál 
natkozólag nyújt némi alapot, mj 
szövetséget csak úgy mellékes! 
mintha akarna is felőle valamit! 
meg nem is.

Jön a kelet-ruméliai forraduj 
Kelet-Rumóliának most már bef-j 
képező uniója Bolgárországgal, 
gyón érzi, hogy az orosz protekc 
delkező Sándor fejedelem e hata] 
tikai sakkvonása teljesen ellensuf 
ziczióját a Balkán félszigeten. S?.\ 
vérré serkenti; s mint egy polif 
Krispin, a kinek magának sincj 
de lopott bőrből mégis csizmát 
ügyefogyottaknak: ellátja pénz! 
hogy aztán nagyon, de nagyon i| 
tegye a jó Milán királyt, küld, 
hány vezérkari tiszt képében, ed 
a maga — hadviselési kJ 
g ó b 5 1 is. Milán aztán éppenF 
barátsággal és még inkább az 
ditervekkel járta meg, mert Sail 
lem az osztrák segedelmet nagy 
verte meg orosz segedelemmel 
közvetlenül mindeuesetrj 
Ausztria aztán nem tehetett egy 
hogy megmentett egy kis forr 
mit már a karácsonyi hangulati 
korgó hideg tél kedvéért is megtj 
Khewenhülier gróf a két hadj 
fegyverszünetre bírta rá.

így lett Ausztria, vagy 
hát — Aosztria-Magyarország 
magának és Oroszországnak. Azl 
harsogó kaczajt érdemlő, igen 
volt Oroszországtól, fel is ült 
tria és fél Európa, hogy (Auszl 
ditására) megsérteté Sándor fi 
tál a Bulgáriába küldött oros| 
Sándort pedig degradálta az

/


